Safety and Regulatory Information
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Risk of explosion if the battery is replaced with an incorrect type. Batteries should be recycled
where possible. Disposal of used Batteries must be in accordance with local environmental

Failure to use the included Model GB-BPCE Power Adapter may violate regulatory compliance and may
expose the user to safety hazards.
regulations.

Die Nichtbenutzung des mitgelieferten Netzteils Modell GB-BPCE konnte eine Einhaltung
gesetzlicher Vorschriften nicht mehr gewahrleisten und fir den Benutzer zu einem Sicherheitsri-
siko werden.

Es besteht Explosionsgefahr, wenn die Batterie durch einen falschen Typ ersetzt wird. Batterien miissen
recycelt werden, sofern méglich. Gebrauchte Batterien miissen gemaR den ortlichen Umweltschutz-
vorschriften entsorgt werden.

A

Sivous n'utilisez pas le modele d'alimentation GB-BPCE fournit, vous pouvez transgresser la conformité

Risque d’explosion si la batterie n’est pas dcompatible. Les piles doivent étre recyclées quand cela réglementaire et peut exposer I'utilisateur 3 des risques de sécurité,

est possible. Le rejet des batteries usagées doit étre effectué en fonction des ré
locales

A

Si no se utiliza el adaptador de corriente incluido modelo GB-BPCE pueda violar el cumplimiento

A

Riesgo de explosion si se reemplaza la bateria por una incorrecta. Las baterias deben ser reciclados
donde sea posible. Eliminacién de baterfas usadas debe ser de acuerdo con las ambiental-
es locales.

0 ndo cumprimento na utilizaggo da fonte de energia modelo GB-BPCE incluso, pode violar o

e pode expor o usudrio  riscos de seguranga.

A

Il mancato utilizzo della dotazione del modello GB-BPCE Power Adapter puo violare la conformita

normativa e pud esporre l'utente a rischi per la sicurezza.

normativo y puede exponer al usuario a riesgos de seguridad. ‘

IRisco de explosdo caso a bateria seja substituida por tipo errado. Baterias devem ser recicladas. O ‘ ‘ ,

Rischio di esplosione della batteria se sostituita con una non corretta. Le batterie devono essere
riciclate dove possibile. Lo smaltimento delle batterie usate deve essere svolto in accordo con la
regolamentazione locale.

MpUMEHEHHE CTOPOHHETO 6710Ka MUTAHIA OTAUNHOTO OT YCTPOWCTB M3 KOMMAEKTA NOCTaBKM MOAEAM
GB-BPCE MOMET nosfiedb 3a COGOVi HapylieHue HOPMATUBHbIX TPEGOBaHUI U NPABUA TeXHMKM

descarte de baterias usadas devem ser feitas em locais de acordo com o regulamento ambiental.

XapakTepucTUk/ GaTapen OTAMdHbIe OT OPUTUHAbHbIX MOTYT NPUBECTH K Kopnyca
3MeMeHTa (MMKPOB3PLIBY). UCMOb30BaHHbIe GaTapem A0NKHbI GbiTb YTUAUSUPOBaHSI B COOTBETCTBNM
c MeCTHBIX P oprarios.

Uzycie innego zasilacza niz dostosowany do modelu GB-BPCE moze spowodowat uszkodzenie sprzetu,
a takie by¢ niebezpieczne dla zdrowia.

A

Istnieje ryzyko wybuchu, w razie zastosowania nieodpowiedniego typu baterii. Zuzyte baterie moga by¢
odpadami niebezpiecznymi. Zuzyte baterie powinny by¢ zatem segregowane i utylizowane w miejscach
do tego przeznaczonych.

Giivenlik Uyarisi: GB-BPCE Giig Adaptdriiniin kullaniimamasi kullaniciya ve cihaza zarar verebilir.
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Warranty

Garantie / Garantia / Garanzia / rapantva / gwarancja / garanti / &
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Bitte besuchen Sie fiir unseren Service die Seite http:, gigabyt us-
tomer-Service, um Ihre Garantie BRIX Informationen aus der Dropdown-Liste zu entnehmen, oder

klicken Sie direkt auf der Karte um diese zu entnehmen. Sie werden dann auf die entsprechende Seite

Please visit gigabyte.c t t vice to find your BRIX
warranty information from the drop down list, or by clicking on the map. You will then be directed to
the corresponding page for your region.

fir Ihre Region weitergeleitet.

Veuillez visiter la page http://www.gigabyte.fr/support-downloads/customer-service afin de
trouver toutes les informations concernant la garantie du BRIX. Il suffit de selectionner le menu
déroulant ou de cliquer sur la carte. Vous serez alors redirigé vers la page correspondante a votre
région

Por favor, visite http:, igabyte. vice para encontrar la
informacién de garantia BRIX de la lista desplegable, o haciendo clic en el mapa. A continuacién, sera

dirigido a la pégina correspondiente de su pais.

Per maggiori informazioni sulla garanzia BRIX visita la seguente pagina e scorri il menu a tendina,
oppure clicca sulla mappa. Sarai reinidirizzato alla pagina di supporto per la tua regione: http://www.gi-
gabyte.com/support-downloads/customer-service

igabyte.

Por favor visite p: vice para encontrar
informagBes sobre a garantia do BRIX na lista ou clicando no mapa. Ser4 redirecionado para a pagina
correspondente da sua regido.

Odwiedz http; gigabyte. PP by znalez¢ informacje
dotyczace gwarancji dla BRIX, znajdujace sie w rozwijalnej liécie lub mapie. Zostaniesz przeniesiony do
strony odpowiedniej dla twojego regionu.

Yro6bi HaiiTn o 7 Teax Ha Bawy moenb BRIX, nowanyiicra,
nocetute crpariuy http: gigabyte.c t vice.aspx u ykamuTe
CTpaHy & BbiNafaloLiem crncKe. Bbl GYAETe NepeHanpasneHbl Ha COOTBETCTBYIOLYIO CTPaHMULY Bawero
peruoHanbHoro caiira.
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At the end of its serviceable life, this product should not be treated as household or
8 it should to I point for the recycling
I ofclectrical and electronic equipment, or returned to the supplier for disposal.

GIGA-BYTE TECHNOLOGY CO., LTD.

No.6,Bao Chiang Road, Hsin-Tien Dist., New Taipei City 231, Taiwan http://www.gigabyte.com

©2013 GIGABYTE Technology Co., Ltd. All rights reserved. The marks mentioned herein are trademarks or registered trademarks of GIGABYTE Technology
Co, Ltd. or ts affiliates. All other product names mentioned herein are trademarks or registered trademarks or their respective owners

The terms HOMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are trademarks or registered trademarks of HOMI Licensing LLC in the
United States and other countries.
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B RIX Ultra Compact PC Kit

BRIX Ultrakompakt-PC-Set / Kit PC ultra compact BRIX / Kit PC ultra compacto BRIX
Kit PC Ultra Compacto BRIX / Kit Brix PC Ultra Compatto / YabTpakomnaktHbiit MK BRIX
BRIX Ultra Kompaktowy zestaw PC / BRIX Ultra Compact PC Kiti / GB-BPCE %5815 B
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Quick Start Guide

Schnellstartanleitung / Guide de démarrage rapide / Guia de inicio rapido / Guia de Inicio Rapido
Guida Rapida / PykoBOACTE0 no GbicTpoii c6opke / Skrécona instrukcja obstugi

Hizl Baslangig Kilavuzu / R A PIEAE FM / BRENIE P F4
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Getting Familiar with Your Unit

Package Contents

Lieferumfang / Contenu de I'emballage / Contenido del paquete / Contetido do Pacote / Contenuto Confezione
Komnnexr nocrasku / Przewodnik uzytkownika / Paket igerigi / G192 NEH ) IS0 T — S DRE
7|%] L&

1x VESA Mount
Bracket & 6 x Screws

Bttt %ee

1 x GB-BPCE Bare-bone

-NOT Include any of the following: 2.5” HDD, SO-DIMM
memory
Folgende Artikel sind NICHT enthalten: 2,5 "HDD,
50-DIMM-Speicher

- Composants non inclus: Disque Dur 2.5, Mémoire
SO-DIMM

- No incluye: HDD 2.5", memoria SO-DIMM
No inclui: HDD 2.5", meméria SO-DIMM

- Non include: 2,5" HDD e memorie SO-DIMM

- CrleAyIoLME NOILYM HE BIAIOHEHSI B KOMTAEKT
noCTaBKw: 2,5~ HakonwTens, SO-DIMM moayam
o3y
Zestaw nie zawiera: 2.5" HDD, pamieci SO-DIMM

1 x Driver CD

GIGABYTE

1% 40W Wall-mount Adapter
XEA 1 DC19V, 2.1A

BEAR. SO-DIMM P75

LUCEHEFNTVEEA T 2.5”HOD,
SO-DIMMX E1J —

- D] E2}2H=: 2.5"HDD,SO0-DIMM memory

R e |

/ 1 x Quick Start Guide

Lernen Sie ihr Gerats kennen / Découvrez votre unité / Conozca su dispositivo / Conhecendo a sua unidade / Scopri la tua unita / Mepgoe 3HakomcTso ¢ ycTpoiicTaom / Prezentacja zestawu / Cihazinizi daha iyi taniyin

SHIRE ( £0°C~35°C) / IR / B30 BRIX IC DL <155 [ BR8]
[Front] [Left] [Rear] [Right]

Micro SD
Card Reader

[Bottom]
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VESA Bracket
Screw Hole

VESA Bracket
Screw Hole

Kensington DC-In
lock slot

RJ45 HDMI2.0 USB3.0 Headphone/ USB3.0 VGA D-Sub
(10/100/ Microphone jack
1000Mbps)
RJ45
(10/1200/
1000Mbps) USB 3.0

VGA D-Sub —‘

USB 3.0 —

Headphone/ —{
Microphone
jack

A : M.2 slot -WiFi module. G
B : DDR3L (DDR3 1.35V) SO-DIMM slot
C: SATA HDD/SSD connector

A. Wireless Module: How to Safely Remove the Module

Wireless-Modul: Das sichere entfernen des Moduls / Module sans fil : Comment retirer le module en toute sécurité / Médulo Inalémbrico: Cémo eliminar de forma segura el médulo

Médulo Wireless: Como remover o médulo com seguranga / Modulo Wireless: Come rimuovere con sicurezza il modulo / Moay/ib 6ecniposoaHoii ceasu: Kak 6e30n1acHo yaanmts moaynb

Modut bezprzewodowy: Jak bezpieczne usunaé modut / Kablosuz Modiilii : Modiilii Nasil Givenli Kaldirabilirim / #
2
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Disconnect the two Remove the screw in the
antennas by manually middle.

lifting off the clips that
hold them in place.
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Note: Wireless module inclusion may vary based on local distribution.

AR RESMEHBZ-RIBEE, SETHRTREMANELER.

RRBEENRERADR

Carefully pull the wireless
module from the slot.
INDRIIBFRAR AR AE Mini
PCle HETERER -




B. Memory Installation : DDR3 Low Voltage (1.35v)

Arbeitsspeicher Installation DDR3 Low Voltage (1,35 V) / Installation de la mémoire DDR3 en basse tension (1.35v) / Instalacion de la Memoria DDR3 de bajo voltaje (1.35v) / Instalago da meméria DDR3 de Baixa Voltagem (1.35V)
Installazione Memoria DDR3 Low Voltage (1,35V) / Ycraroska moayneii 03Y DDR3 Low Voltage (1,35 B) / Instalacja pamieci DDR3 nisko napieciowych (1.35V) / Bellek Yerlestirilmesi DDR3 Disiik Voltaj (1.35v)

LUESTIEEE / RENTE / AT 1) DIEELTTE DDR3L (1.35v) / M 22| A X| DDR3 Low Voltage (1.35v)

o 2]

Carefully insert SO-DIMM memory
modules. place.

VDAL T2 £ %245 s0-DIMM EiERS
RsCIERSIEE
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Push down until the modules click into

BBEENIEIEE BEETE

© 4]

Carefully insert SO-DIMM memory Push down until the modules click into
modules. place.

REETELIE ETIRRBEIE R 0 BEETE
FrEsiEss -

£ [ 5952 BRIX & BRIX s {£374E L EEX DDR3 SO-DIMM FC1EHE ° %

Note: The BRIX & BRIX s require DDR3L SO-DIMM system memory. This is the low voltage DDR3 memory that offers great performance at a lower 1.35v.
#9 1.35v sIEREIR {1 T BIE

SLIBRBIRAR— R ERIIEAE o

C. SATA 6Gbps HDD: How to install 2.5” HDD

SATA 6Gbps: Wie die 2.5 "HDD richtig installieren / Disque dur SATA 6Gbps : Comment installer le disque dur 2.5" / SATA 6Gbps HDD: Como instalar HDD de 2.5" / HDD SATA 6Gbps: Como instalar o HDD 2.5
HDD SATA 6Gbps: Come installare il disco da 2,5" / SATA 6 [6uT/c: MopAAoK MHCTaNAALMM 2,5-t0iim HakonuTens HDD / SATA 6Gbps: jak zainstalowac HDD 2.5' / SATA 6Gbps: 2.5” HDD 'yi nasil yerlestirebilirim
SATA 6Gbps FBiE: %245 2.5" Wht / SATA 6Gbps FPfi: %3 2.5" I#fi / SATA 6Gbps HDD: 2.5HD % o > X | —JL§ % 753% / SATA 6Gbps HDD: 2.5” HDD £ M X|6tH= i

Unscrew and remove the bottom
panel 0, disconnecting the
SATA cable @.

b5 BRIX 2 LAY T AR
HISATA# ©

Install the HDD in the cage using the screws provided
and connect the SATA cable to the HDD.

HBBRR It A BRBR B L (65 LS AN Y 4 TRRAAEIE
BERR * 1S SATA 12 5 — IR IE IR BERR SRS o

o

Screw the HDD cage in place in
the bottom panel.

1 RSP BRI BRI A E
E[E] BRIX JEZ ©

Flip the bottom panel and
unscrew the four screws holding
the HDD cage in place.
BN 25 0 SR R B AR R
9 4 TSR ©

Connect the SATA cable to the

motherboard and reinstall the
bottom panel

LETHAMRIREI SATA 4R * 4[]
BRIX £ ©

VESA Bracket

VESA-Halterung / Support VESA / soporte VESA / Suporte VESA / Staffa VESA / Kpennerve VESA / Uchwyt VESA / VESA Destegi / VESA 722 / VESA 232 / VESA X iix 7 54w I~ / VESA E2iZ]

Attach the screws provided on the underside of the

LHEBENTH) VESA 215504

2 BRIX JEEEf ©
BRI -

Attach the VESA mounting plate to the rear of a compatible
BRIX. display using the screws provided. place.

ZEFEMIH VESA TSI TIE VESA IR MBS R

The BRIX can now be mounted by sliding the device into

8 B 24 VESA STIARIRAAEY BRIX HA VESA ZIEHRHY

USB Power On Function Allows device power on via USB. Useful when mounted behind a display or TV
USB Power On Funktion / Fonction Démarrage par USB / Funcién USB Power On / Fungdo USB Power On / Funzione USB Power On

®yHKuya USB Power On / Opcja USB Power On / USB Giig Acik Fonksiyonu

UsB IRETENTAAE / USB R ENTIAE

o (24 © o

Press “Del” during device start up to enter Select “Chipset” from the menu. Manually configure “USB S5 Wakeup Press F4 to Save and Exit.
8I03- 15 BI0S BB "Chipset” o Support” settings to “Enable”. SR F4 TP TR ALY BIOS BELET
Bt (%12 Del #EHEA BIOS REBE ° H#EA Chipset B9 USB S5 Wakeup Support 514 o

I FREERIR A “Enable” ©

System Requirements Note: ‘USB Power On’ functionality in Windows 10 and above requires an additional Windows patch. This is provided on

- Windows 10 GIGABYTE's official website labeled ‘USB Power-On Patch’. Your GIGABYTE BRIX can be powered on via a connected USB
device such as a keyboard or mouse, offering greater convenience when mounted behind a display or monitor.

RHTR SEE © 7E Windows 10 St EBYRRAIE T A E 4R MRERIZ I SRANE) "USB Power On' THAE © (REIUBIBIERE

- Windows 10 B E f s PSSR AT T8 "USB Power-On Patch" SR¥1T © USB Power On 12417 75 ERIBAIKINAE * (EAE RIS

%3] BRIX _EHI USB S ER(E) BRIX ; sELEN RN R IH BRIX B EREA ©

Support

Unterstiitzung / Support / Soporte / Suporte / Supporto / TexHuueckas noaaepxxa / Wsparcie / Destek / 37 4& 5/ R— b /R

@ For a list of tested memory, 2.5” HDD, wireless adapters and OS supported, go to: http://www.gigabyte.com
support, go to: http://www.gigabyte.com

o To download the latest drivers and BIOS updates, go to: http://www.gigabyte.com e For product

o Eine Liste mit gepriiftem Arbeitsspeicher, 2.5” HDD, drahtlosen Adaptern und unterstiitzten Betriebssystemen finden Sie bitte unter: http://www.gigabyte.com
gehen Sie bitte zu: http://www.gigabyte.com  Unterstiitzung zu Produkten finden Sie bitte unter: http://www.gigabyte.com

© Fir den Download aktuellster Treiber und BIOS-Updates

» Pour obtenir une liste de mémoire, disques 2.5” HDD, adaptateurs sans fil et systémes d'exploitation compatible, veuillez vous rendre sur : http://www.gigabyte.fr
des pilotes, veuillez vous rendre sur: http://www.gigabyte.fr  Pour 'assistance produit, veuillez vous rendre sur : http://www.gigabyte.fr

o Télécharger la dernier version de mis  jour du bios et

 Para obtener una lista de memorias probadas, HDD 2.5", ; y sistemas operati
vaya a: http://es.gigabyte.com e Para el soporte del producto, visite: http://es.gigabyte.com

Visite: hitp://es.gigabyte.com e Para descargar los Ulimos controladores y actualizaciones de BIOS,

 Para a lista de memorias testadas, HDD 2.5", adaptadores wireless e Sistemas Operacionais suportados, acesse: http://br.gigabyte.com
http://br.gigabyte.com e Para suporte ao produto, acesse: http://br.gigabyte.com

® Para baixar os drivers mais recentes e atualizagdes de BIOS, acesse:

 Per una lista di compatibilita di HDD 2,5", memorie, adattori Wireless e OS supportati visita: http://www.gigabyte.com
http://www.gigabyte.com

 Per scaricare gli ultimi Driver e BIOS visita: http://www.gigabyte.com e Per supporto visita:

o o moaynsx 03Y, 2.5” HDD u moaynsx 7 censn noa, i 0C 10 agpecy: http://www.gigabyte.com  ® [ins 3arpyakn
y W " ¥ sepcuy BIOS g0 ViTech ccbinKoit: hittp://www.gigabyte.com e 0 TexHuIeCKOl npoaykTa n0 agpecy: http;, gigabyte.com
 Liste kompatybilnych komponentéw (pamie¢, 2.5” HDD, karty rozszerzer) oraz systeméw operacyjnych mozna znalez¢ pod adresem: i com e Naj wersje oraz BIOSU mozna pobra ze

strony:http://www.gigabyte.com e Aby uzyska¢ wsparcie dotyczace produktéw prosze wejs na strong internetowa: hitp://www.gigabyte.com

 Test edilen hafiza listesi igin, 2.5” HDD, kablosuz adaptérler ve desteklenen OS igin, ilgili adrese gidiniz: http://www.gigabyte.com
http://www.gigabyte.com Uriin destegi icin, ilgili adrese gidiniz: http://www.gigabyte.com

» En son siriicileri ve BIOS guncellemelerini indirmek icin, ilgili adrese gidiniz:

° MEE SHE - 2.5" SATAHDD ~ AN ERHISENFERGEE * Ha01Ehttp://www.gigabyte.com o B FHREBZ UM 810S T * S5A17E © http://www.gigabyte.com o MIFBERZIES
iR T © http://www.gigabyte.com
NFBSMIRATF. 2.5" SATAHDD, TLEMEMLFIIRIERSATIR, 15807 http//www.gigabyte.com o BB THBHIEHIZFM BIOS BH, EAIE: http://www .gigabyte.com @ HIF=REFHE

IEAITE: http://www.gigabyte.com

o BIERIBEAD X E Y. 25"SATAHDD, T1 VLTS 75— 0sDUR MIDWTIE ROV A T
O—RDFE REBBLTIEIL, e WROYR— MERICOVWTIE, RESRILZI L,

58T & & 7: http://www.gigabyte.com CBHIDFSAN—BLUBIOSDT Y ITT—bEF T

o E|AESHH| D2 RHO{HE X[ B2 S=2 hitp://www.gigabyte.com S & E SHUAI2
A LHEE BH|OIX htp://www.gigabyte.com S & ZSHYAI2.

o |41 E2t0]H 318102l YH|0|E = SHOIX| http://www.gigabyte.com 0l A CH2 2 ESHIAI2 o X Z x| 2ol it
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Restricted substances and its chemical symbols

- # K # aYE QLY 2 %R KR
Lead Mercury Cadmium Hexavalent chromium Polybrominated biphenyls Polybrominated diphenyl ethers
(PB) (Hg) (Cd) (cr’) (PBB) (PBDE)
EERIRARA - [} 0 0 0 o
Shak 0 0 0 ¢} 0 0
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